Психология языка и речи
1. Речевая деятельность человека и ее ключевые характеристики.

2. Психология и лингвистика.

3. Трансформационные генеративные грамматики. Н. А. Хомский.

4. Гипотеза лингвистической относительности Сепира-Уорфа.
Вступление.  Многие проблемы психологии – это проблемы языка, его усвоения и употребления.  Язык – один из главных антропологических факторов, самый мощный фактор социализации, инструмент очеловечивания человека.  Язык – это система знаков и смыслов, этим мы и займемся.
Психологи уже давно перестали изучать психические свойства вне связи с языком.

Лингвисты, в свою очередь, давно уже не изучают язык в отрыве от психологии.                             В. фон Гумбольдт в качестве примера.

Вполне законный синтез – психолингвистика.

Еще одно направление на стыке лингвистики, логики, психологии – семиотика (Ч. С. Пирс. Логические основания теории знаков, 1905.  Чарлз Уильям Моррис. Основания теории знаков, 1938).
Традиционно выделяются:  синтаксис – семантика – прагматика.  Представление об изоморфизме:  мира – языка – мышления.
Описать влияние структурализма на формирование наших представлений о языке и его использовании. Ф. де Соссюр (1957-1913).  «Курс общей лингвистики» (1915).  Знак (означающее) – это любой материальный объект, который презентует то, чем сам не является (означаемое).
Луи Ельмслев.  Язык – это система, которая осуществляет посредничество между миром значения и миром звука.  Язык – это способ превращения значения в звук.  (Язык – это способ, процесс (речь) и результат (текст) превращения мысли (значения) любого рода в знаки любого вида.
a.  Деление на язык и речь, структуру и деятельность.

b.  Выделение означаемого и означающего.  Континентальный подход к проблеме значения.

c.  Синхрония – Диахрония в качестве базовых вариантов рассмотрения языка.

d.  Холизм (Я. Смэтс.  «Холизм и эволюция», 1926.  Дж. С. Холдейн.  «Философские основания биологии», 1931) – Атомарность (Б. Рассел, в целом, англо-американский эмпиризм).
Оден, Ричардс. «Значение значения» (1936).  «Философия риторики» (1950).                           Англо-американский подход.  Треугольник отнесения:  означаемое (денотат, референт) – означающее (знак, символ) – мысль.
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Такое понимание восходит к теории Г. Фреге (1948-1925) «Смысл и значение»
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Процесс семиозиса по Ч. У. Моррису
Сам Моррис в более поздней работе  [Morris Ch. W.  Signification and Significance. N.Y., 1964.] несколько видоизменил структуру процесса семиозиса.  Так, “семиозис (или знаковый процесс) рассматривается как пятичленное отношение – V,  W,  X,  Y,  Z, – в котором V вызывает в W предрасположенность к определенной реакции (X)  на определенный вид объекта (Y)  (который, следовательно, не действует как стимул) при определенных условиях (Z).  В случаях, где существует это отношение, V  есть знак, W – интерпретатор, X – интерпретанта, Y – значение  [означивание, сигнификация (signification)], а Z – контекст, в котором встречается знак.”  [Там же, стр. 119].  Схематично процесс семиозиса может быть представлен так:  
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Что если контекстом (Z) является ситуация какого-нибудь фантастического сновидения, объектом, подлежащим означиванию – некое страшное, невиданное доселе существо.  В этом случае интерпретатор реагирует на эту ситуацию тем, что просыпается в ужасе и пытается подобрать знак для обозначения монстра, увиденного во сне.  Схема Морриса больше подходит для описания ситуации психосемантического эксперимента, где мы изучаем готовность испытуемого к определенным реакциям (семантическим оценкам) при встрече с некоторыми объектами.  Это показывают замечания автора к описанию указанного процесса: “… интерпретанта, как предрасположенность реагировать определенным образом под влиянием знака (например, у пчел – поведение, направленное на поиски пищи или на разведку новых мест), не имеет обязательной ”субъективной” коннотации”.  [Там же, стр. 120].  


Если в 1938 году Моррис считал, что интерпретанта – это и есть значение, то впоследствии значение стало объектом в структуре семиозиса, а интерпретанта – некоей специфической (прежде всего – поведенческой) реакцией на значение.  
Более продуктивной представляется четырехчастная схема.
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Наиболее ясное и лаконичное отношение на схеме – между 1 и 3, между знаком и его значением (для Соссюра они вообще сиамские близнецы).  

Далее на рисунке:

5. Конструирование знака, создание имени и его использование, усвоение имен в онтогенезе.

6. Формирование образа и оценка значимости объекта.

7. Поиск, обнаружение и усвоение значения.  Достижение конвенционального соответствия.

8. Обладание значением.  Присвоение знаку, символу, имени некоторого значения.

9. Отношение именования, обозначения, символизации.  Отношение замещения (суппозиции).  Наиболее опосредованная и неустойчивая связь.

10. Отнесение имени к некоторой предметной области, указание на то, что знаку соответствует некий (реальный или виртуальный) объект.  Способ данности объекта.

В дальнейшем можно различать и классифицировать: а) означающее (знаконоситель) и его разновидности – по типу носителя, по структуре означающего, по способу использования, по сложности, распространенности, по критерию естественное/искусственное, наконец, по степени опосредованности означаемым;  b) означаемое: есть множество разновидностей означаемого и способов их систематизации, по существу, означаемое – это вся реальность во всех своих измерениях, в том числе и ментальном;  с) способ, характер, специфика связи означающего и означаемого.  Сюда можно вводить интерпретатора, его мысли по этому поводу, его восприятие и мотивацию, его представления о том, что “достоверно”, ”реально”, а что вымышлено, иллюзорно, сомнительно и т.п.


Количество уровней, и степень детализации может существенно варьироваться.  Можно ввести в структуру семиозиса: предпосылки и результат означивания, можно разграничить индивидуальный семиозис и социо-семиозис, семиозис наяву и во сне, ввести время как измерение семиозиса и так до бесконечности.
(1) Знак – означающее – любой предмет, свойство, отношение, действие или процесс – все, что может выполнять функции представления и замещения (суппозиции, но, разумеется в более широком смысле, нежели у Оккама), независимо от всех прочих своих характеристик.  

(2) Объект – означаемое любой природы, в том числе, разумеется, нефизической или даже принципиально нефизической природы.  Означающее и означаемое – суть одно.  Все различие между ними – это различие аспекта.  Изменение последнего приводит к тому, что означаемое и означающее меняются местами, создавая новые возможности для языковой игры. 
(3) Значение – это характеристика знака, недоступная для постороннего интерпретатора,     т.е. для интерпретатора, находящегося вне игры.  Последний может воспринимать знак, воспринимать объект (денотат), к которому знак относится, но даже в простейшей ситуации остенсивное определение (“Гавагай”) не даст гарантии знания действительного значения знака в данной языковой игре, если интерпретатор к ней непричастен.  Значение, таким образом – это не предмет и вообще не “реальность”, оно – характеристика любой возможной реальности, приобретаемая в играх замещения и интерпретации.  

Эта характеристика является потенцией реальности, реализуемой всякий раз, когда реальность становится объектом описания.  В то же время, значение является особым продуктом, возникающим в процессе использования языка.  Именно этим можно объяснить онтологическую автономию некоторых языковых конструкций.

(4) Интерпретатор – любой реальный или виртуальный персонаж, участвующий в данной языковой игре и представляющий правила, согласно которым она ведется.  Ничуть не желая умалить род человеческий, я склонен причислять к интерпретаторам: всех живых существ, целый ряд технических систем с их вторичными артефактами, субъектов, созданных нашей фантазией, и все это независимо от их размещения на временной оси.  Наконец, даже видимое отсутствие наблюдателя и интерпретатора не является препятствием для интерпретаций многих ситуаций как знаковых.  
Теория речевых актов Дж. Остина. Три способа обращения со словами:
L – локуция, акты говорения: “Он сказал мне: ‘Застрели ее!’ ”

I –  иллокуция, акты, совершаемые при говорении: “Он уговаривал меня застрелить ее”.  

      (Ранний вариант теории: Констативы – Перформативы). Иллокутивная сила высказывания.
P – перлокуция, акты, совершаемые посредством говорения (говорение как действие,  

      совершаемое при помощи слов): “Он уговорил меня застрелить ее”.
Отдельно – разговор о метафорах. Метафора – обман, извращение, перевертыш. По сути – весь язык состоит из метафор: время течет, солнце взошло, наступил день и пр. Пример с Джонни.

Оксюмороны: горячий снег, ужасно люблю, страшно добрый, умный дурак.
Этимология: муха – fly – Mücke – midge.
О психологическом смысле метафор, сравнений и других фигур речи.

Отдельно: Значение слова есть способ его употребления (Л. Витгенштейн).

Хомский Н. А. (род. 1928). Генеративное (порождающее) направление в лингвистике.

1. Нормальное употребление языка имеет новаторский характер.

2. Употребление языка свободно от управления какими-либо стимулами (речь идет не о мотивах, а о формах языка).
3. Связность и «соответствие» ситуации (ср. бред больного).

Язык и его использование – это постоянное преобразование (трансформация) глубинных структур в поверхностные. (Примеры: «Мне не нравится работа Ивана»). Порождение значения на уровне синтаксиса.

Врожденное грамматическое чувство. Р. Декарт. Априоризм.

«Стандартная теория» Н. Хомского
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Эдвард Сепир (1884-1939). «Язык. Введение в изучение речи».

Бенджамен Уорф 

Этнолингвистика. Гипотеза лингвистической относительности.

Язык и мысль неразрывно связаны. Язык и шаблоны мысли – это одно и то же. 
Структура языка определяет структуру мышления и способ познания мира (пример, с эскимосами, пример с мухой, пример с антропологом-уорфианцем).

Картина мира каждого народа провоцируется его языком. Существует ли конвенция о языке, к которой мы присоединяемся с детства?  Снова об изоморфизме языка и мышления.

Наш язык – это наше мировоззрение. Т.н. «реальный мир» строится на основе языковых норм и характеристик речи данной этнической группы.
Предельный вариант: «На свете столько же языков, сколько индивидов» (Г. Пауль). Собственно это и есть релятивизм – лингвистическая относительность.

Критика гипотезы (Пинкер и др. сторонники генеративизма). Почему все еще гипотеза, а не теория.

Основные темы социальной психологии:
1. Общение.

2. Группы (отдельно: малая группа).

3. Личность в группе.
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Cтруктура общения

Коммуникативная сторона общения, или коммуникация в узком смысле слова, состоит в обмене информацией между общающимися индивидами. Интерактивная сторона заключается в организации взаимодействия между общающимися индивидами, т.е. в обмене не только знаниями, идеями, но и действиями. Перцептивная сторона общения означает процесс восприятия и познания друг друга партнерами по общению и установления на этой основе взаимопонимания.
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Передача и восприятие сообщения 

Модель коммуникативного процесса, по Г. Лассуэллу, включает пять элементов. 

	Кто? (передает сообщение)
	  –  Коммуникатор

	Что? (передается)
	  –  Сообщение (текст)

	Как? (осуществляется передача)
	  –  Канал

	Кому? (направлено сообщение)
	  –  Аудитория

	С каким эффектом?
	  –  Эффективность


Невербальная коммуникация включает следующие основные знаковые системы: 

1) оптико-кинетическую (жесты, мимика, пантомимика), 

2) паралингвистическую,

3) экстралингвистическую, 

3) организацию пространства и времени коммуникативного процесса, 

4) визуальный контакт (Лабунская, 1989). 

Значимость оптико-кинетической системы знаков в коммуникации настолько велика, что в настоящее время выделилась особая область исследований – кинесика, которая специально имеет дело с этими проблемами. Так, например, в исследованиях М.Аргайла изучались частота и сила жестикуляции в разных культурах (в течение одного часа финны жестикулировали 1 раз, итальянцы – 80, французы – 20, мексиканцы – 180).

Паралингвистическая система – это система вокализации, т.е. качество голоса, его диапазон, тональность (короче, фонология). 
Экстралингвистическая система – включение в речь пауз, других вкраплений, например покашливания, плача, смеха, наконец, сам темп речи. 

Проксемика как специальная область, занимающаяся нормами пространственной и временной организации общения, располагает в настоящее время большим экспериментальным материалом. Основатель проксемики Э. Холл, который называет проксемику "пространственной психологией", исследовал первые формы пространственной организации общения у животных. В случае человеческой коммуникации предложена особая методика оценки интимности общения на основе изучения организации его пространства. Например, нормы приближения человека к партнеру по общению, свойственные американской культуре: интимное расстояние (0-45 см); персональное расстояние (45-120 см), социальное расстояние (120-400 см); публичное расстояние (400-750 см).

Область исследований, связанных с выявлением механизмов образования различных эмоциональных отношений к воспринимаемому человеку, получила название исследования аттракции. Буквально аттракция (attraction - влечение, притяжение, привлекательность) – привлечение, но специфический оттенок в значении этого слова в русском языке не передает всего содержания понятия "аттракция". Аттракция – это процесс формирования привлекательности  человека для воспринимающего, а также продукт этого процесса, т.е. некоторое качество отношения. (ср. с харис).
Аттракцию можно рассматривать как особый вид социальной установки на другого человека, в которой преобладает эмоциональный компонент (Гозман, 1987).

Группы

При анализе развития групп и их роли в истории человеческого общества, (Поршнев, 1966) было установлено, что главной, чисто психологической характеристикой группы является наличие т.н. "мы-чувства".
К элементарным параметрам любой группы относятся: 
1. Композиция группы (или ее состав).

2. Структура группы.

3. Групповые процессы. Роли членов группы.

4. Групповые нормы и ценности.

5. Система санкций. 

Каждый из этих параметров может приобретать совершенно различное значение в зависимости от типа изучаемой группы. Так, например, состав группы может быть описан по-разному в зависимости от того, значимы ли в каждом конкретном случае, например, возрастные, профессиональные или социальные характеристики членов группы. Не может быть дан единый рецепт описания состава группы в связи с многообразием реальных групп.
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Классификация групп, изучаемых в социальной психологии 

Толпа, масса, публика – объяснить на примерах.
Внушение – суггестор и суггеренд

Заражение

Подражание – дети, в любой группе

1) деление малых групп на "первичные" и "вторичные", 2) деление их на "формальные" "неформальные", 3) деление на "группы членства" и "референтные группы".

Деление малых групп на первичные и вторичные впервые было предложено Ч. Кули, который вначале дал просто описательное определение первичной группы, назвав такие группы, как семья, группа друзей, группа ближайших соседей. Позднее Кули предложил определенный признак, который позволил бы определить существенную характеристику первичных групп – непосредственность контактов. Но при выделении такого признака первичные группы стали отождествлять с малыми группами, и тогда классификация утратила свой смысл. 
Третья классификация разводит так называемые группы членства и референтные группы. Она была введена Г. Хайменом, которому принадлежит открытие самого феномена "референтной группы". В экспериментах Хаймена было показано, что часть членов определенных малых групп (в данном случае это были студенческие группы) разделяет нормы поведения, принятые отнюдь не в этой группе, а в какой-то иной, на которую они ориентируются. Такие группы, в которые индивиды не включены реально, но нормы которых они принимают, Хаймен назвал референтными группами. В дальнейшем Г. Келли, разрабатывая понятия референтных групп, выделил две их функции: сравнительную и нормативную, показав, что референтная группа нужна индивиду или как эталон для сравнения своего поведения с ней, или для нормативной оценки его. 

В настоящее время в литературе встречается двоякое употребление термина "референтная группа": иногда как группа, противостоящая группе членства, иногда как группа, возникающая внутри группы членства. В этом втором случае референтная группа определяется как "значимый круг общения", т.е. как круг лиц, выбранных из состава реальной группы как особо значимых для индивида. При этом может возникнуть ситуация, когда нормы, принятые группой, становятся лично приемлемы для индивида лишь тогда, когда они приняты "значимым кругом общения", т.е. появляется еще как бы промежуточный ориентир, на который намерен равняться индивид. 

Целесообразно выделить три основных направления в исследовании малых групп, сложившиеся в руслах различных исследовательских подходов: 1) социометрическое, 2) социологическое, 3) школа "групповой динамики".

Социологическое направление в изучении малых групп связано с традицией, которая была заложена в уже упоминавшихся экспериментах Э.Мэйо. Суть их состояла в следующем. Компания Вестерн Электрик столкнулась с фактом понижения производительности труда сборщиц реле. Длительные исследования (до приглашения Мэйо) не привели к удовлетворительному объяснению причин. Тогда в 1928 г. был приглашен Мэйо, который и поставил свой эксперимент, первоначально имеющий целью выяснить влияние на производительность труда такого фактора, как освещенность рабочего помещения. Эксперименты в Хоторне в общей сложности длились с 1924 по 1936 г., в них четко обозначены различные этапы, но здесь воспроизведена лишь основная схема эксперимента. В выделенных Мэйо экспериментальной и контрольной группах были введены различные условия труда: в экспериментальной группе освещенность увеличивалась и обозначался рост производительности труда, в контрольной группе при неизменной освещенности производительность труда не росла. На следующем этапе новый прирост освещенности в экспериментальной группе дал новый рост производительности труда; но вдруг и в контрольной группе – при неизменной освещенности – производительность труда также возросла. На третьем этапе в экспериментальной группе были отменены улучшения освещенности, а производительность труда продолжала расти; то же произошло на этом этапе и в контрольной группе. 

Школа "групповой динамики" представляет собой наиболее "психологическое" направление исследований малых групп и связана с именем К. Левина. Американский период деятельности Левина после эмиграции из фашистской Германии начался с создания в Массачусетсском технологическом институте специального Центра изучения групповой динамики (позже был перенесен в Мичиганский университет, где существует до сих пор). Направление исследований в этом центре опиралось на созданную Левиным "теорию поля". Центральная идея теории поля, что законы социального поведения следует искать через познание психологических и социальных сил, его детерминирующих, была развита применительно к науке о группах, к анализу этих сил, их локализации и измерению. Важнейшим методом анализа психологического поля явилось создание в лабораторных условиях групп с заданными характеристиками и последующее изучение функционирования этих групп. Вся совокупность этих исследований получила название "групповой динамики". Основная проблематика сводилась к следующему: какова природа групп, каковы условия их формирования, какова их взаимосвязь с индивидами и с другими группами, каковы условия их успешного функционирования. Большое внимание было также уделено проблемам образования таких характеристик группы, как нормы, сплоченность, соотношение индивидуальных мотивов и групповых целей, наконец, лидерство в группах. 

Отвечая на главный вопрос о том, какие потребности двигают социальным поведением людей, "групповая динамика" пристально исследовала проблему внутригрупповых конфликтов, сопоставляла эффективность групповой деятельности в условиях кооперации и конкуренции, способы вынесения групповых решений. Этот перечень можно было бы продолжить, так как практически весь набор проблем малой группы был представлен в работах этого направления. 

Образование малых групп – конформизм (групповое давление) и сплоченность.
Лидерство и руководство. Типы лидеров и руководителей. Стили руководства (авторитарный, демократический, попустительский). О демократии.
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